
	 84	 Читалиште 18 (мај 2011)� ИЗЛОГ

Ауторка наводи да је књига израђена на основу креира
них и редигованих записа електронског каталога Народне 
библиотеке Србије и записа преузетих из узајамне библи
ографске базе података COBISS.SR, као и да је мањи број 
библиографских јединица урађен на основу каталошких 
листића који су се налазили само у лисним каталозима НБС 
и накнадно су за те публикације креирани записи у елек
тронском каталогу.

Библиографска грађа у Српској библиотекарској библи
ографији монографских публикација садржи 2.256 јединица 
сређених азбучно по ауторским одредницама или наслови
ма публикација, а регистри омогућавају „пресек“ српског 
библиотекарства кроз имена, предмете, наслове, преводе, 
издања и хронологију. Овај „протокол“ презентoваног ма
теријала у складу је са стручним тумачењима да је „библи
ографија (је) коначно уобличена тек пошто је заокружена 
индексима и напоменама...“1

Ана Савић у Предговору истиче да је предмет ове књи
ге „библиотекарство у ужем смислу“, заједно са моно
графским публикацијама о библиотечком законодавству, 
штампарству, као и о ауторским правима. Анализиране су 
и теорије менаџмента и маркетинга и њихова примена у 
библиотекама, јер је „библиотекарству као мултидисци

1	  Александра Вранеш, Основи библиографије (Београд: Народна библиотека 
Србије, 2001), 34.

плинарној науци (је) тешко одредити границе.“2 Из истих 
разлога, библиографским прегледом обухваћене су и тзв. 
граничне области попут комуникологије, психологије ства
ралаштва и информатике. Ана Савић овим радом, који у 
професионалном смислу представља подухват, наставља 
библиографску традицију установљену у Народној библи
отеци Србије седамдесетих година XX века. Тада је библи
ограф Ксенија Лазић, некадашња начелница Библиограф
ског одељења НБС, у часопису Библиотекар објављивала 
Библиографску грађу о библиотекарству у Србији од 1868. до 
1974. године, а од 1981, под уредништвом исте ауторке, из
лазила је Југословенска библиотекарска библиографија.

Обим публикације (492 стр) потврђује да је „индекс 
анализа“ један је од поузданијих параметара за „скенира
ње“ српског библиотекарства од 1974. до 2009. године.

На основу Хронолошког регистра стиче се увид у „библи
отекарску тематику“ од средине седамдесетих година XIX 
века до прве декаде новог миленијума.

„Најстарија публикација“ објављена у Српској библиоте
карској библиографији монографских публикација je Bibliografski 
opis ulaznih lista u AGRIS sistemu (Beograd: Institut za nuklear
ne nauke „Boris Kidrič“) Соње Антонијевић из 1974. године. 
Последња монографска публикација наведена у хроноло

2	  Ана Савић, Српска библиотекарска библиографија монографских публикаци
ја: 1974 – 2009 (Београд: Народна библиотека Србије, 2009), 16.
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графичке реализације поткрепљено је покретање „усмених 
новина“ у Лесковцу (1945?), а библиографски извори све
доче и о изложби „Златовез“ у Народном музеју у Врању из 
1995. године.

У последњих неколико година библиотекарство у Ср
бији настоји да осим књига и периодике представи и за
вичајне фондове народних библиотека и посебно њихове 
колекције некњижне грађе. Допринос том ставу је и ката
лог фотографија Народне библиотеке „Стеван Сремац“ из 
Ниша Из албума старог Ниша (2009) ауторке (и каталога и 
фотографија) Марије Чупић. Изложба Скривено благо би

блиотека Србије са „Библионета“ (Пожаревац, 2010) пред
стављена је у многим срединама.

Визуелна, графичка, сликовна библиотечка грађа чи
ни респектабилни део збирки наших народних библиоте
ка. Овај „каталог о каталозима“ на најбољи начин, мате
ријалима који се свакодневно допуњавају новом грађом, 
потврђује констатацију Александре Самокал-Јовановић из 
предговора Визуелном благу библиотека југоисточне Србије 
да књига није „и једино благо којим располажемо.“3

3	  Исто, [3].
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шком низу је Из албума старог Ниша: фотографије (Ниш: На
родна библиотека „Стеван Сремац“) из 2009. године.

Током седме деценије прошлог века, домаће библи
отеке стварају „петогодишње и остале планове развоја“, 
проширују матичне службе које статистичким методама 
анализирају стање у библиотекама (Анализа о стању и по
ложају високошколских и специјалних библиотека на подручју 
уже Србије, Београд, 1975). Библиотекарство осамдесетих 
година обележава интересовање за промотивне активности 
библиотека, а књига „брендираног“ наслова објављена је 
1985. године (Pavao Кobaš: Marketing u bibliotečno-informa
cijskoj djelatnosti, Orašje, 1985).

Иако су се „кризне“ деведесете одразиле и на књигу, 
капитални национални пројекти нису обустављани. Обја
вљене су Српскa библиографијa: књиге: 1868 – 1944 (од 1990. 
до1999. објављено тринаест томова у Народној библиотеци 
Србије) и пројекат Ћирилске рукописне књиге Библиотеке Ма
тице српске (од 1990. до 1999. године објављено је седам 
публикације у едицији која прати српску књигу од „јеванђе
ља до поученија“).

У „објективу“ Ане Савић нашли су се се издавачи од „Ате
љеа 63“ из Алексинца (Библиотекарство у Алексинцу и околи
ни: од 1866. до 2006. године Миодрага Спирића, Јелене Ми
тровић и Мирослава Видосављевића, Алексинац, 2006) до 
„Grafosrema“ из Шида са публикацијом Zbirka propisa o štampi 
i drugim sredstvima javnog informisanja (Šid, 1978). Највише из
давача „библио литературе“ налази се у Београду, у бројча
ном смислу убедљиво предњачи Народна библиотека Србије 
(раније Народна библиотека СР Србије), са 461 издањем.

Библиограф Ана Савић није пропустила да истакне ва
жност Новог Сада као културног и библиотечког центра, а 
ову чињеницу документују издања, између осталих, Змаје
вих дечјих игара, Новосадског сајма и Научног института 
за ветеринарство. Осим носилаца издавачких права из Бе
ограда и Новог Сада, наведен је списак издавача из Врања, 
Вичите, Гуче, Малог Црнића, Бачке Тополе и других места.

Именски регистар почиње са „Абрамовић, Ивана (уред
ник)“ а завршава „Wunder, Julius види Вундер, Јулиус“. 
Према подацима које је прикупила Ана Савић, библиоте
кар са највише каталогизираних библиографских јединица 
је Лазар Чурчић са тридесет и четири „поготка“ у електрон
ској бази података COBISS. Чурчића, истакнутог стручњака 
за стару српску рукописну и штампану књигу (Српске књи
ге и српски писци 18. века; Казивања о Библиотеци Матице 
српске и друге), следи Добрило Аранитовић, библиограф са 
највећим бројем „уписаних“ персоналних библиографија 
(писао између осталих о Андрији Б. К. Стојковићу, Петру 
Ш. Влаховићу и Миодрагу Цекићу).

Иако је ова књига посвећена библиотекарству на на
шим просторима, истраживања Ане Савић потврђују зна
чајно присуство страних истраживача у српском библиоте
карству. Неки од њих су: Alexander Gwen, Barbu Vasa, Virag 
Tereza, Elazar Samuel, Imami Petrit, Kleminson M. Ralf, Ma
džunkov Mitko и Pitri Hauard.

Предметни регистар је поуздани „водич“ кроз теме ко
је су у монографијама (и посебним отисцима!) обрађивали 
наши библиотекари. „Апликативни програми“ и „веб презен
тације“ једино се овде „додирују“ са историјама манастира 
(Дечани, Ђурђеви Ступови, Света Гора), кристалографијом 

и латинском палеографијом. Предметни регистар презенто
ван је на четрдесет и једној страници „књиге о књизи“ коју је 
годинама исписивала Ана Савић. Предметна класификација 
следи децималну која је дата према принципима Универзал
не децималне класификације. Библиографски прилог Радо
мира Ђорђевића O hipotezi i njenoj ulozi u nauci индексиран је 
са UDK 016:001.5, док је „употреба броја“ 929 (појединачне 
и збирне биографије) веома фреквентна јер је објављено 
неколико стотина персоналних библиографија.

Регистар наслова иде од Аbstracts до YUMARC формата, 
радно окружење и команде Библиотечког софтверског система 
БИСИС. Један од првих наслова који „скреће пажњу“ је Ар
хитектонски фронтиспис и декоративни иницијали минеја за 
јануар у архиву Бугарске академије наука бр. 19 Маре Хари
сијадис. Библиографским прегледом Ана Савић извештава 
о наслову Именички суфикси у Хиландарском медицинском 
кодексу из 1994. године. Једно од последњих дела наведе
них у Српској библиотекарској библиографији монографских 
публикација је Штампарство у ужичком крају: 1537 – 1987, 
објављено поводом 450 година Рујанске штампарије. Уну
тар корица ове специјалне библиографије налазе су и 
наслови: Vesnik tragedije, Гласоноше времена, Magnum tem
pus као и дело Ти, међутим о књижевном Београду. Ипак, 
термини „библиографија“, „каталог“, „књиге“ најчешћи су 
главни стварни наслови монографских публикација из би
блиотекарства у опсервираном периоду.

Највећи број публикација (57) преведен је са енглеског 
језика, а наши библиотекари су седамдесет пута ауторске и 
приређене библиографске изворе преводили на тај језик. Од 
књиге Prostori za tineјdžere Bolana Tejni Kimberlija (Београд: 
Филолошки факултет, 2009) до Pirata digitalnog doba Džona 
Ganca i Džeka Ročestera (Београд: Clio, 2007) ређају се на
слови превода са енглеског језика. Објављени су међународ
ни каталошки стандарди: ISBD(G), ISBD(ER), ISBD(NBM), 
ISBD(S), ISBD(CR), а у три наврата ISBD(M). Заступљена су 
и издања на немачком језику, од Магије књиге Хермана Хесеа 
до Хитлерове личне библиотеке Тимотија В. Рајбака. Фран
цуски библиотекари (Пјер Бајар, Фредерик Барбије и Жоел 
Милер), писали су о широком кругу тема од историје књиге, 
менаџмента у библиотекама, а преведено је и дело Кинески 
идеограми Анри Мишоа. Насловом Са светогорских извора, у 
овом избору заступљен је Ђорђе Трифуновић (превод дела 
текста са црквенословенског језика), а Типик архиепископа 
Никодима. Књ. 2 написан је на старогрчком језику.

Књига Српска библиотекарска библиографија монограф
ских публикација Ане Савић објављена је у Едицији „Специ
јалне библиографије“ (књига 5) Народне библиотеке Срби
је и препоручена рецензијом мр Здравке Радуловић у којој 
се истиче да „овај тип публикације сврставамо у ред при
ручника библиографског карактера, које припадају низу 
незаобилазне литературе у фондовима свих референсних 
збирки по већим и мањим библиотекама. Посебно треба 
истаћи да ће ова грађа бити извор драгоцјених података 
како за библиотекаре тако и за студенте библиотекарства, 
али и за све оне научне раднике који се баве проучавањем 
историје књиге, писма и развоја библиотекарства уопште“3.

3	  Рецензија у: Ана Савић, Српска библиотекарска библиографија монографских 
публикација: 1974 – 2009 (Београд: Народна библиотека Србије, 2009), 10.


